EN Safety instructions

Assembly and disassembly can be performed only after disconnecting the power supply from the mains. 2.
When installing an electric lamp, check that it meets the specified parameters. 3. These devices are not
intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental abilities or with
insufficient experience and knowledge if they are not observed or instructed in the use of the device by a
person responsible for their safety.

The product should not be disposed like a household waste!

BG WHcTpykuusa 3a 6e3onacHocT

1. MoOHTaxbT M OEMOHTaXbT MoraT Aa Ce W3BbpLlUBAT CamO Cref W3KMoYBaHE Ha 3axpaHBaHeTo OT
enekTpuyeckata Mpexa. 2. Korato MoOHTMpaTe enekTpuyecka namna, npoBepeTe [anu OTroBapsi Ha
nocoyeHute napametpu. 3. Tean yCTpoMCTBa He ca NpeAHas3Ha4YeHn 3a U3nonsBaHe OT nuua (BKMYMTENHO
eua) ¢ orpaHuyeHn pusndeckn, CETMBHU UM YMCTBEHW CMOCOBHOCTY UMK C HeoCTaTbYeH ONUT U 3HaHWS,
ako He ca HabniogaBaHW UMM MHCTPYKTUpaHW 3a ynoTtpebaTta Ha ypega OT nvue, OTFOBOPHO 3a TsXHaTa
6e3onacHocCT.

MpoaykTbT He TpsibBa Aa ce n3XBbprs kaTto GUToB oTnagbk!

RO Instructiuni de siguranta

1. Asamblarea si demontarea se pot efectua numai dupa deconectarea sursei de alimentare de la retea. 2.
Cand instalati o lampa electrica, verificati daca respecta parametrii specificati. 3. Aceste dispozitive nu sunt
destinate utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau cu
experienta si cunostinte insuficiente daca nu sunt observate sau instruite in utilizarea dispozitivului de catre
0 persoand responsabila pentru siguranta lor.

Produsul nu trebuie aruncat ca un gunoi menajer!

EL Odnyieg ao@alAgiag

1. H ouvappuoAdynon Kai n armoouvapuoAdynaon JTropoly va TTpayuaToTroin8ouv povo PETA TRV aTrooUvoean
NG TTAPOXNG peUPaTog ammd 1o JikTuo. 2. Katd Tnv eykatdoTacn PIog NAEKTPIKNAG AduTrag, BeBaiwdeite Ot
TANpoi TIG kaBopiopéveg TTapapéTpous. 3. AUTEG OI OUOKEUEG Oev TTpoopilovtal yia Xprion amé dTtopa
(oupTrepIAauBavouEVWY TTAIBIWV) PE TTEPIOPIOUEVEG CWHATIKEG, AIOBNTNPIOKES 1) SIAVONTIKEG IKAVOTNTEG i UE
QVETTOPKI EPTTEIPIO KA YVWOn, eAv Oev TTapatnenBouv A dev AdBouv odnyieg yia Tn Xpron TNG CUCKEUNG aTTO
AGTOpO UTTEUBUVO YIa TNV ACPAAEIG TOUG.

To Tpoidv dev TTPETTEI va ATTOPPITITETAI AV OIKIAKE aTroppippaTal

HU Biztonsagi utasitasok

1. Az Gssze- és szétszerelés csak a tapfeszlliség levalasztasa utan végezhetd el. 2. Elektromos lampa
felszerelésekor ellendrizze, hogy az megfelel-e a megadott paramétereknek. 3. Ezeket az eszkdzoket nem
hasznalhatjak korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkez6 személyek (beleértve
a gyermekeket is), vagy nem rendelkeznek kell§ tapasztalattal és tudassal, ha a biztonsagukért felelés
személy nem figyeli meg 6ket, vagy nem oktatja 6ket az eszkdz hasznalatara vonatkozoan.

Aterméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni!

CS Bezpecnostni pokyny

1. Montéz a demontaz je mozné provadét pouze po odpojeni napajeni ze sité. 2. P¥i instalaci elektrické lampy
zkontrolujte, zda splfiuje stanovené parametry. 3. Tato zafizeni nejsou uréena pro pouziti osobami (véetné
déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkuSenostmi
a znalostmi, pokud nebudou pozorovany nebo pouceny o pouZzivani zafizeni osobou odpovédnou za jejich
bezpecnost.

Vyrobek by nemél byt likvidovan jako domovni odpad!

HR Sigurnosne upute

1. Montaza i demontaza se mogu izvesti tek nakon isklju¢ivanja napajanja iz mreze. 2. Prilikom ugradnje
elektri¢ne svjetilike provjerite zadovoljava li navedene parametre. 3. Ovi uredaji nisu namijenjeni za koristenje
od strane osoba (ukljuéuju¢i djecu) s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedovoljnim iskustvom i znanjem ako ih osoba odgovorna za njihovu sigurnost ne promatra ili ne poducava
o koristenju uredaja.

Proizvod se ne smije odlagati kao kuéni otpad!

IT Istruzioni di sicurezza

1. Il montaggio e lo smontaggio possono essere eseguiti solo dopo aver scollegato I'alimentazione dalla
rete. 2. Quando si installa una lampada elettrica, verificare che soddisfi i parametri specificati. 3. Questi
dispositivi non sono destinati all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con esperienza e conoscenza insufficienti se non vengono osservate o
istruite nell'uso del dispositivo da una persona responsabile della loro sicurezza.

Il prodotto non deve essere smaltito come un rifiuto domestico!

SK Bezpecnostné pokyny

1. Montédz a demontaz je mozné vykonavat az po odpojeni napajania zo siete. 2. Pri inStalacii
elektrického svietidla skontrolujte, &i spifia stanovené parametre. 3. Tieto zariadenia nie sU uréené na
pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skusenostami a znalostami, ak nie su pozorované alebo
poucené o pouzivani zariadenia osobou zodpovednou za ich bezpeénost.

Vyrobok by sa nemal likvidovat ako domaci odpad!

SL Varnostna navodila

1. Montaza in demontaza se lahko izvedeta Sele po izklopu napajanja iz elektricnega omrezja. 2. Pri
namescanju elektricne svetilke preverite, ali ustreza navedenim parametrom. 3. Te naprave niso
namenjene za uporabo osebam (vkljuéno z otroki) z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali z nezadostnimi izkuSnjami in znanjem, Ce jih oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ne opazuje ali poucuje o uporabi naprave.

Izdelka ne smete zavredi kot gospodinjski odpadek!

ES Instrucciones de seguridad

1. El montaje y el desmontaje solo se pueden realizar después de desconectar la fuente de
alimentacion de la red eléctrica. 2. Al instalar una lampara eléctrica, verifique que cumpla con los
parametros especificados. 3. Estos dispositivos no estan destinados a personas (incluidos nifios) con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas o con experiencia y conocimiento insuficientes
si no son observados o instruidos en el uso del dispositivo por una persona responsable de su
seguridad.

iEl producto no debe desecharse como basura doméstical

FR Consignes de sécurité

1. Le montage et le démontage ne peuvent étre effectués qu'apres avoir débranché I'alimentation
électrique du secteur. 2. Lors de l'installation d'une lampe électrique, vérifiez qu'elle répond aux
parametres spécifiés. 3. Ces appareils ne sont pas destinés a étre utilisés par des personnes (y compris
des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées ou avec une expérience
et des connaissances insuffisantes si elles ne sont pas observées ou instruites dans I'utilisation de
I'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

Le produit ne doit pas étre jeté comme un déchet ménager!
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Application manuals

1. Turn on "Bluetooth" on your mobile phone.
Bknitovete "Bluetooth" Ha TenedoHa cu.

2. Switch On the fixture.
BkntoyeTe npogykTa.

3. Scan the QR code to download and open the application.
Enjoy Home
Ckanupavite QR kopa, 3a ga u3TernmuTe M OTBOPUTE
npunoxeHneto Enjoy Home

N

4. Select a room - click on ‘\f_/' - select “Fan light”> you

can choose a name for the d(;v,i_ge—)* OK

N3bepeTe cTan—> HaTVICHeTe:'\T/}é n3bepete ,Fan light”
- Moxe Aa u3bepeTe ume Ha yctporictsoTo - OK

o

Pairing / CoBosiBaHe
Use this button to pair the App with the fixture. Hold the button for 5 sec. You should
hear a “beep” or the light will flash. If the process fails, switch Off the fixture for 30 sec
and repeat.
M3nonseanTte T03n GyTOH, 3a Ja cABOUTE MPUIOXEHMETO C YCTPONCTBOTO. 3aapbxTe
OyToHa 3a 5 cek. TpsibBa ga 4vyeTe ,6unkaHe“ unu cBeTnNMHaTa LWe mMura KpaTko. AKO
NpoLeCHT € HeyCneLleH, U3kn4yeTe yCcTporncTBoTo 3a 30 cekyHaM 1 NoBTOpETE.

Functions of the Application

Set a time for switching Off the device. @ Language: English or Chinese
HacTpowTe yac 3a nsknouBaHe. E3u1K: aHIMMNCKU MNKU KUTaNCKN

Wind mode “Nature” EE Generate a QR code to share the pairing
CTpys B pexum ,,Mpupoaa“ 057 Cwn3pait ko 3a cnoAensiHe Ha CABOSIBAHETO
Wind more “Sleep” Scan a QR code to pair another device.

CTpys B pexuM ,,CbH* CkaHupa#m Kop, 3a Aa CABOULL U ApYro yCTp-BO

Fan rotation: reverse

Mocoka Ha BeHTMNaTopa: obpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTpenka.

Fan rotation: forward

Mocoka Ha BeHTMNaTopa: B NOCOKa Ha
YacoBHMKOBaTa CTpesika.

Change the fan direction

MpomsiHa nocokaTa Ha BeHTUnaropa.
Night mode of the light: 10%.

HouweH pexum Ha namnarta: 10%.
Brightness: 100%; 4000K

ApkocT: 100%; 4000K

Brightness: 100%; 3000K

ApkocT: 100%; 3000K

Brightness: 100%; 6000K
ApkocT: 100%; 6 000K

CCCRO ® OO00

Installation and use instruction

LIGHTEX LED ceiling light with fan Lightex
716AL0000140
Power . Color Luminous Main .
Power light Size mm
fan temperature flux supply
14W 44W 3000K-6500K 3520 Im 220V $490

Remote control manuals:

To synchronize the remote control Ditact! Indliact wisd
. . " Irec ndirect win
with the fixture first you need to Wind deflector @ Aupexmua /

switch it On. Aedpnexmop T uHOupexmna cmpys

Then hold the Pairing button for 5 i e ovo L
- | | Swite an

seconds. If the process is Fan gears A Harnossare
successful the light will flash or you Cropocmu Hal | | % aenmunamop

will hear a “beep” signal. If the genmuaamopa ‘ a =

method does not work switch Off the 6 __ﬁ,‘,’l;,f:;r:,';gue_ Caaitn
fixture for 30 sec and repeat. / Claosaatie

Color perature + @ @@j—-ﬂrighmess +
3a ga coBouTe [AMCTaHLUMOHHOTO Heemwa memnepamypa 4 SAprocm +

Y Coler temperature - 1 Bri z
yrpasnewne ¢ YCTPOWCTBOTO, Color temperature - @ @ Brgntness

MbpBO TPsIGBa A ro BKIOYMUTE.

Cnen ToBa 3afpbxTe GyToHa 3a - Timing: fh_| @ @ Timing: 21
coBosiBaHe 3a 5 cekyHau. Ako

NPOLECHT € yCcrelleH, aMnnykaTa Light switch Quiof

e muira Wnu e JyeTe 3BYKOB B/ Makn wa namnama
curHan.
Axko MeTOAbLT He pabotu,

usknoveTe ycrtporcteoto 3a 30
CeKyHaM U NoBTOpPETE.
Product for indoor usage.

MpoaykT 3a ynotpeba Ha 3akpuTO.

Lighting fixtures that can be placed on normally flammable surfaces, e.g. surfaces with an ignition
temperature of 200 ° C (building materials - wood with a thickness greater than 2 mm.)
OcBETUTENHM Tena, KoMTO MoraT Aa ce MOCTaBAT BbPXy HOPMAnHo 3ananvmu NoBbLPXHOCTY,
Hanp. NOBLPXHOCTW C TemnepaTypa Ha 3anansaHe 200 ° C (cTpouTenHn matepuanu - AbPBO C
nebenvHa no-rongma ot 2 mm

Lighting class insulation class | - protection against breakage is provided not only by the work
insulation, but also by the grounding of live parts. All metal parts of the luminaire through which
the current passes are connected by a conductor, so as not to cause electric shocks in the event
of a failure of the electrical installation. The earthing terminal is marked with a symbol..
OcBeTuTenHo TAno oT | knac Ha n3onaumst — 3awmrara ot npobus ce obesneyaBa He camo OT
paboTHaTa n3onauus, HO 1 OT 3a3eMsBAHETO Ha TOKOBoAeLuTe YacTu. Bcuukv metanHm yactu
Ha OCBETUTENHOTO TANO, MPEe3 KOUTO NPOTUYa TOK Ca CBbP3aHU C NPOBOAHMK, Taka Ye Te He morat
[a NpeausBuKaT nopaxeHue ¢ en. ToK Npy eBeHTyarnHa aBapusi Ha enekTpuyeckaTa nHcTanaums.
Knemara 3a npucbeamHsBaHeHa 3alUTHOTO 3a3eMIieHne ce obo3HavaBa CbC CUMBON.

c The marking shows that the product complies with the rules of certain European directives.
Symbolizes compliance with all obligations imposed on manufacturers by the product on the basis
of public directives that ensure its consolidation.

MapkupoBkata nokassa, Ye MNpOAyKTLT OTrOBaps Ha npaBunata Ha HSKOM eBPONencku
avpekTren. CUMBONM3Mpa cnasBaHeTo Ha BCUYKM 3a4bIIKEHUS, HArNoXeHU Ha npov3BoauTenuTe
0T NpoayKTa Bb3 OCHOBA Ha Ny6nM4HU AMPEKTMBI, KOWTO rapaHTPaT HEroBOTO KOHCONMUAMPAHeE.
=7 This marking indicates that the product should not be disposed like a household waste!
; Ta3n mapkupoBka nokassa, Ye NpoaykTbT He TpsibBa Aa ce nsxBbpns kaTo 6uTos oTnagbk!




